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	ՀՀ ֆինանսների նախարարություն
	1. «ՀՀ միջազգային պայմանագրերի մասին» ՀՀ օրենքում (այսուհետ` Օրենք) «պայմանագրի վերանայման» հասկացությունը կիրառվում է Օրենքի 63-րդ հոդվածի համատեքստում: Վերջինիս համաձայն` Օրենքի ուժի մեջ մտնելուց հետո` երկու տարվա ընթացքում, արտաքին գործերի նախարարությունը ստուգում է Հայաստանի Հանրապետության կողմից «Հայաստանի Հանրապետության միջազգային պայմանագրերի կնքման, վավերացման և չեղյալ հայտարարման մասին» 1992 թվականի հունիսի 6-ի ՀՕ-30 օրենքի ուժի մեջ մտնելուց առաջ, ինչպես նաև դրանից հետո` նշված օրենքով սահմանված ներպետական ընթացակարգերի չպահպանումով արված հայտարարությունների, նոտաների կամ նամակների փոխանակման հիման վրա, ներառյալ` իրավահաջորդության կարգով Հայաստանի Հանրապետության համար պարտադիր ճանաչված կամ օրենքի խախտումով գործնականորեն Հայաստանի Հանրապետության կողմից կիրառվող միջազգային պայմանագրերի գործողությունը շարունակելու նպատակահարմարության կամ այն դադարեցնելու անհրաժեշտության հարցը` իրավասու գերատեսչությունների գրավոր կարծիքների հիման վրա։ Համապատասխան կարծիքներն ստանալուց հետո արտաքին գործերի նախարարությունը, համաձայնեցնելով իրավասու գերատեսչության և արդարադատության նախարարության հետ, նախաձեռնում է տվյալ միջազգային պայմանագրի գործողությունը Հայաստանի Հանրապետության համար դադարեցնելու կամ տվյալ միջազգային պայմանագիրը սույն օրենքով սահմանված կարգով Ազգային ժողովի վավերացմանը կամ Հայաստանի Հանրապետության Նախագահի հաստատմանը ներկայացնելու ընթացակարգերի իրականացումը: 


Հիմք ընդունելով վերոգրյալը և հաշվի առնելով, որ Օրենքի 63-րդ հոդվածում նշված վերանայման ժամկետներն անցել են և Նախագծի ուսումնասիրելու արդյունքում ակնհայտ է, որ երկու պետությունների միջև կնքվում է նույն ոլորտը կարգավորող նոր համաձայնագիր` առաջարկում ենք Որոշման նախագծի վերնագրում և տեքստում «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Լյուքսեմբուրգի Մեծ Դքսության կառավարության միջև օդային հաղորդակցությունների մասին վերանայված համաձայնագիր» բառերը փոխարինել ««Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Լյուքսեմբուրգի Մեծ Դքսության կառավարության միջև օդային հաղորդակցությունների մասին» համաձայնագիր» բառերով, իսկ Նախագծում սահմանել դրույթ առ այն, որ Նախագծի կնքմամբ դադարեցվում է Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Լյուքսեմբուրգի Դքսության կառավարության միջև 2000թ. նոյեմբերի 21-ին նախաստորագրված «Օդային հաղորդակցության մասին» համաձայնագրի կնքման ընթացակարգը:


	Չի ընդունվել:
	«Միջազգային պայմանագրերի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենիքի 18-րդ Հոդվածի առաջին մասով սահմանվում է, որ «Հայաստանի Հանրապետության միջազգային պայմանագրի նախաստորագրումը այդ պայմանագրի կնքման ոչ պարտադիր փուլ է, որի ընթացքում սույն օրենքի 16-17-րդ հոդվածներով իրավասու կամ հատուկ լիազորություններ ստացած անձը միջազգային պայմանագրի յուրաքանչյուր էջի վրա նշագրում կատարելու միջոցով հավաստում է գրավոր տեքստի վերաբերյալ հայկական կողմի նախնական համաձայնությունը»: «Հայաստանի Հանրապետության կառավարության և Լյուքսեմբուրգի Մեծ Դքսության կառավարության միջև օդային հաղորդակցությունների մասին»  hամաձայնագրի նախագծի տեքստը միայն նախաստորագրվել է 2000թ. նոյեմբերի 21-ին, որից հետո համաձայնագրի ստորագրման ընթացակարգ չի սկսվել, համաձայնագիրը չի ստորագրվել, չի վավերացվել և ուժի մեջ չի մտել: 

	
	
	2. Առաջարկում ենք Նախագծի 2-րդ հոդվածի 4-րդ մասը վերախմբագրել հետևյալ կերպ. «Եթե զինված հակամարտության, քաղաքական անկայունության կամ զարգացումների, կամ արտակարգ և/կամ հատուկ իրավիճակների պատճառով մի Պայմանավորվող կողմի նշանակած ավիաընկերությունն ի վիճակի չէ սպասարկել սահմանված երթուղին, ապա մյուս Պայմանավորվող կողմը պետք է օգտագործի իր լավագույն հնարավորությունները` ապահովելու վերոնշյալ ծառայության անխափան մատուցումը` ուղիների համապատասխան վերակազմակերպման միջոցով` ներառյալ ծառայությունների մատուցման դյուրինացման համար անհրաժեշտ ժամանակով իրավունքների տրամադրումը»
	Ընդունվել է:
	Կատարվել է համապատասխան լրամշակում:

	
	
	3. Առաջարկում ենք Նախագծի 4-րդ հոդվածի 1-ին  և 2-րդ մասերում սահմանել «ժամանակավոր կամ մշտական պայմանների» շրջանակը:
	Չի ընդունվել: 
	«Օտարերկրյա օդանավ շահագործողների կողմից ՀՀ տարածք, տարածքի ներսում և տարածքից դուրս կանոնավոր և երկու և ավելի ոչ կանոնովոր առևտրային օդային հաղորդակցույթունների իրականացման թույլտվությունների տրման, տրամադրման մերժման, գործողության կասեցման և դադարեցման կարգ»-ի 20-րդ կիտի համաձայն` օտարերկրյա օդանավ շահագործողներին օդային հաղորդակցությունների թույլտվության ժամկետը կասեցվում է մինչև մեկամսյա ժամկետով:   

	
	
	4. Առաջարկում ենք ճշգրտել Նախագծի 4-րդ հոդվածի 3-րդ և 4-րդ մասերում կատարված հղումները:
	Ընդունվել է:
	Կատարվել է համապատասխան լրամշակում:

	
	
	5. Հիմք ընդունելով «Իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքի 36-րդ հոդվածի պահանջները` առաջարկում ենք Նախագծի կիրառվող «կոմերցիոն» բառը փոխարինել «առևտրային» բառով:
	Ընդունվել է:
	Կատարվել է համապատասխան լրամշակում:

	
	
	6. Առաջարկում ենք Նախագծի 15-րդ հոդվածում պարզաբանել «ֆիզիկական կամ գործառնական սահմանափակումներ» հասկացությունը, քանի որ անհասկանալի է, թե ինչպես որևէ իրավունք կարող է ենթարկվել ֆիզիկական կամ գործառնական սահմանափակման:
	Ընդունվել է մասնակի: 
	Համաձայն Օդային հաղորդակցությունների մասին ԻԿԱՕ ձևանմուշի (Հավելված 5) վերգետնյա սպասարկում իրականացնելու իրավունքի իրականացումը  ենթակա է միայն ֆիզիկական կամ գործառնական սահմանափակումների, որոնք բխում են օդանավակայանի ապահովության և անվտանգության նկատառումներից: 

	
	
	7. Առաջարկում ենք պարզաբանել Նախագծի 17-րդ հոդվածի 3-րդ մասում կիրառվող «արժեզրկումից հետո ակտիվների ողջամիտ եկամտաբերությունը» հասկացությունը:
	Չի ընդունվել:
	«Ողջամիտ եկամտաբերություն» եզրույթի իրավական բովանդակությունը պետք է դիտարկել այն համատեքստում, որ տվյալ դեպքում եկամտաբերության ողջամիտ բնույթը պետք է գնահատվի յուրաքանչյուր դեպքում` տվյալ կոնկրետ իրավիճակը բնութագրող հանգամանքներին համապատասխան, ոչ միայն ձևական իրավական, այլև ֆինանսատնտեսական և այլ չափորոշիչներով` չխախտելով իրավակարգավորման այն սկզբունքները, միջոցներն ու ձևերը, որոնք նախատեսված են սույն համաձայնագրով (ՀՀ Սահմանադրական դատարանի 2015 թվականի հուլիսի 7-ի որոշում): 

	
	
	8. Առաջարկում ենք Նախագծի 20-րդ հոդվածում սահմանել դրույթ` միջնորդ դատարանի կողմից կիրառելի իրավունքի վերաբերյալ:
	Ընդունվել է:
	Կատարվել է համապատասխան լրամշակում:

	
	
	9. Առաջարկում ենք Նախագծի վերջաբանում սահմանել Նախագծի հայերեն և անգլերեն տեքստերի միջև անհամապատասխանության դեպքում գերակայող լեզուն:
	Ընդունվել է:
	Կատարվել է համապատասխան լրամշակում:

	
	
	10. Նախագծի Հոդված 1-ի «Սահմանումներ» բաժնի «ա» կետում նշված է, որ  «ավիացիոն իշխանություններ» տերմինը նշանակում է Հայաստանի Հանրապետության դեպքում` ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարը և Քաղաքացիական ավիացիայի գլխավոր վարչության պետը: Սակայն ՀՀ կառավարության 11.07.2002թ. N 1229-Ն որոշման 4-րդ կետի` «Ավիացիայի մասին» ՀՀ օրենքի համաձայն ՀՀ-ում քաղաքացիական ավիացիայի բնագավառում տնտեսական քաղաքականությունը մշակող պետական կառավարման լիազորված մարմին է սահմանվել ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարությունը, իսկ ՀՀ կառավարության 13.02.2003թ. N 202-Ն որոշման 5-րդ կետի` «Ավիացիայի մասին» ՀՀ օրենքի համաձայն ՀՀ-ում ավիացիայի և օդային տրանսպորտի բնագավառի (բացառությամբ ռազմական ավիացիայի և տնտեսական բնագավառում իրականացվող քաղաքականության մշակման) պետական կառավարում իրականացնող լիազորված մարմինն է ՀՀ կառավարությանն առընթեր քաղաքացիական ավիացիայի գլխավոր վարչությունը: 


Ուստի առաջարկում ենք Նախագծի Հոդված 1-ի «ա» կետի տերմինը համապատասխանեցնել վերը նշված ՀՀ կառավարության որոշումների պահանջներին:


	Ընդունվել է:
	Կատարվել է համապատասխան լրամշակում:


ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵՏՈՒԹՅԱՆ   

 ԷԿՈՆՈՄԻԿԱՅԻ ՆԱԽԱՐԱՐ                                                                                              ԿԱՐԵՆ ՃՇՄԱՐԻՏՅԱՆ













